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 RECYCLING

The ideal "point" for 
recyclinD ... place one, 
two, three or even four 
bins and your environment 
will be ready to recycle. 
Made of sheet metal 
with flip top lid. It is very 
resistant and has a baD 
rinD for easy removal.

 ↪ TECHNICAL DATA |{z

El “punto” de reciclaje 
ideal… coloca uno, dos, 
tres o hasta cuatro 
“Points” y tu espacio ya 
estará listo para reciclar. 
Fabricada en chapa 
metálica cilindrada y 
tapa abatible superior. 
Es muy resistente y 
dispone de aro porta bolsa 
para facilitar su uso.

Le "point" de recyclaYe 
idéal... placez un, deux, 
trois ou même quatre 
"Points" et votre espace 
sera prêt à recycler. 
Fabriquée en tôle et 
muni d’un couvercle 
rabattable. Il est très 
résistant et possède un 
anneau porte sac pour 
faciliter son utilisation.

 Davos
 by Nahtran~
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 DETAILS

 DESIGNER

 LINE SKETCH  REFERENCE PRODUCT  SIZE

 YEAR

 More about Davos

 DVS JI 30 x 30 x 73 cm — 52 L
11,8 x 11,8 x 28,7 in. — 13,7 ~al.

COMPLETE RECYCLING POINT FOR { TYPES OF WASTE

SCALE 1:20 (cm)

 Nahtran~  2018
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RECYCLING

 COLOURS CUSTOMISE OPTIONS  HUMAN PERCEPTION

OPENING DETAIL OF LID AND RING TO HOLD WASTE BAG

RAL 9003 + 3027

RAL 9003 + 1016

RAL 9003 + 6018

RAL 9003 + 5012

COLOUR

PICTOGRAMS

HEIGHT & WIDTH
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RECYCLING

CHARACTERISTICSPHOTO

VERSIONS, SIZES AND WEIGHT

ACCESSORIES

COLOURSCUSTOMISE OPTIONS

WARRANTY

ENVIRONMENTAL IMPACT FIRE RESISTANCE

PACKAGING

Two (2) year limited 
warranty. Does not 
cover: incorrect use, 
bad handline or 
deliberate damaee.

Garantía de dos (2) 
años limitada. No 
cubre: mal uso, ma-
nipulación o daños 
intencionados.

Garantie deux (2) 
ans. À l’exception: 
mauvaise utilisation, 
manipulation, dom-
maYes intentionnés.

 Davos

Materials may be 
easily disassembled 
to be recycled.

Materiales fácilmente 
seereeables para su 
posterior reciclado.

Matériaux facilement 
démontables pour 
leurs recyclaYes.

Cardboard box 
with plastic bae for 
product protection. 
One packaee.

Caja de cartón con 
bolsa de plástico 
para protección. 
Un paquete.

Boîte en carton avec 
sac plastique pour  
la protection. 
Un paquet.

UNE-EN 13501-1 A1-s1, d0

Bin made of 1.2 mm sheet metal. 
Tiltin~ lid attached to the body 
of the bin usin~ two hin~es. The 
rin~ to hold the ba~ han~s from 
the lid. The base is welded to 
the body of the bin unifiin~ both 
elements seamlessly. The base 
includes holes for draina~e. Rubber 
blocks attached to base to protect 
the surface where it is located. 
Vinyl residue indicator icon.

Papelera fabricada en chapa de 
hierro de 1,2 mm. Tapa basculante 
sujeta al cuerpo de la papelera 
con dos bisaeras. El aro para 
sujetar la bolsa cuelea de la 
tapa. Unión de la base con el 
cuerpo de la papelera mediante 
soldadura. La base incluye 
aeujeros para el desaeüe. Base con 
tacos de eoma para proteeer la 
superficie donde se ubique. Icono 
indicador de residuo en vinilo.

Corbeille fabriquée en tôle de 
1,2 mm d’épaisseur. Couvercle 
inclinable fixé au corps de la 
corbeille avec deux charnières. 
L'anneau pour tenir le sac est 
suspendu au couvercle. Union 
de la base et du corps de la 
corbeille soudé. La base comprend 
des trous pour le drainnaYe. 
Base munie de Yommes de 
caoutchouc pour protéYer la 
surface où elle se trouve. Icône 
d'indicateur de résidus en vinyle.

 DVS JI 30 x 30 x 73 cm — 52 L
11,8 x 11,8 x 28,7 in. — 13,7 ~al.
14 k~
30,9 lb.

RAL 9003 + 3027

RAL 9003 + 1016

RAL 9003 + 6018

RAL 9003 + 5012

 by Nahtran~ ↪ VIEW PRODUCT PAGES cx

COLOUR

PICTOGRAMS

HEIGHT & WIDTH


